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Choose a Location Connect Drainage Hose

Fill Water Tank

Factory testing may leave some water inside. This is normal and safe. Run an empty cycle before first use.
Les tests e�ectués en usine peuvent entraîner la présence résiduelle d’eau à l’intérieur. Ceci est normal et sans 
danger. E�ectuez un cycle à vide avant la première utilisation. 

Get Items Ready | Préparez les articles

Prepare | Préparation

Get Started | Premiers pas

Drainage Hose
Tuyau de vidange

Power Cord
Cordon d’alimentation

Bottle Washer S1
Lave-biberons S1

Detergent Tablets
Pastilles détergentes

Power On & Select the Mode

> 22 in (56 cm)
> 22 po (56 cm)

17 in (43 cm)
17 po (43 cm)

材质：400克单封+覆哑膜
工艺：单面印刷4C+1专
尺寸：415X400mm

Bottle Washer S1 Pro | Lave-biberons S1 Pro
Quick Start Guide | Guide de démarrage rapide

Raccordez le tuyau de vidangeChoisissez un emplacement

Install Water So�ener (Optional)
Installez l’adoucisseur d’eau (en option)

Connect to Power
Connectez à l'alimentation

Place Items & Detergent Tablets
Placez les articles et la pastille 
détergente

Remplissez le réservoir d’eau Allumez et sélectionnez le mode

1 2

1 2 3

3 4

Water So�ener*
Adoucisseur d’eau*

*Not included in some bundles; sold separately.
*Non inclus dans certains ensembles; vendu séparément.

*Not included in some bundles; sold separately.
*Non inclus dans certains ensembles; vendu séparément.

Fill water according to the mode:
• CLEAN line for washing, sterilizing, and 

drying.
• STEAM line for sterilizing only.

Remplir d’eau selon le mode choisi :
• Ligne CLEAN pour le lavage, la stérilisation 

et le séchage.
• Ligne STEAM pour la stérilisation 

uniquement.

• Ensure the detergent tablet is in place.
• Do not block spray arms.
• Do not put solid food, juice, or baby food 

inside.
• Assurez-vous que la pastille détergente est 

bien en place.
• Ne bloquez pas les bras d’aspersion.
• Ne mettez pas d’aliments solides, de jus ou 

de nourriture pour bébé à l’intérieur.

• Ensure the lid is securely closed before 
operation.

• Be careful of hot steam during operation.
• Assurez-vous que le couvercle est bien 

fermé avant le fonctionnement.
• Attention à la vapeur chaude pendant le 

fonctionnement.

For Baby Bottles | Pour les biberons For Breast Pumps | Pour les tire-laits

The basket design may vary slightly from the illustration due to product upgrades. Please refer to the actual product.
Le design du panier peut légèrement varier en raison des mises à jour du produit. Veuillez vous référer au produit réel.

Placement Examples | Exemples de disposition

Avoid misaligning bottle mouths 
with spray nozzles.

Évitez de mal aligner les goulots des 
biberons avec les buses de 

pulvérisation.

Avoid placing items with their 
openings facing upward.

Évitez de placer les articles dans le 
panier avec leurs ouvertures 

orientées vers le haut.

Avoid blocking the rotating 
spray arm.

Évitez de bloquer le bras de 
pulvérisation rotatif.

Incorrect Placement | Disposition incorrecte


